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SMĚRNICE RADY 95/39/ES
ze dne 17. července 1995,

kterou se mění přílohy směrnic 86/362/EHS a 86/363/EHS o stanovení maximálních limitů reziduí
pesticidů v obilovinách a v potravinách živočišného původu a na jejich povrchu

RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na směrnici Rady 86/362/EHS ze dne 24. července
1986 o stanovení maximálních limitů reziduí pesticidů v obi-
lovinách a na jejich povrchu (1), a zejména na článek 11
uvedené směrnice,

s ohledem na směrnici Rady 86/363/EHS ze dne 24. července
1986 o stanovení maximálních limitů reziduí pesticidů
v potravinách živočišného původu a na jejich povrchu (2),
a zejména na článek 11 uvedené směrnice,

s ohledem na návrh Komise,

vzhledem k tomu, že Komisi byl v rámci směrnic
Rady 86/362/EHS a 86/363/EHS svěřen úkol vypracovat
seznam reziduí pesticidů a jejich maximálních limitů ke schvá-
lení Radou;

vzhledem k tomu, že v důsledku zemědělské praxe se rezidua
pesticidů mohou nacházet v obilovinách a v potravinách
živočišného původu; že je nezbytné zohlednit příslušné údaje
vyplývající jak z použití povolených pesticidů, tak popřípadě
z cílených kontrolních pokusů a zkrmovacích studií;

vzhledem k tomu, že má-li být lépe odhadnut maximální
možný dietární příjem reziduí pesticidů, je prozíravé stanovit,
pokud možno současně, maximální limity reziduí pro jednot-
livé pesticidy ve všech hlavních složkách stravy; že tyto limity

představují minimální množství pesticidu potřebné pro dosa-
žení přiměřené regulace, aplikované takovým způsobem, že
množství reziduí je co nejmenší a je toxikologicky přijatelné;

vzhledem k tomu, že ve světle technického a vědeckého
pokroku a požadavků veřejného zdraví a zemědělství by měly
být pozměněny směrnice 86/362/EHS a 86/363/EHS
doplněním ustanovení týkajících se dalších reziduí pesticidů
pro obiloviny a potraviny živočišného původu, jmenovitě látek
methidathion, methomyl thiodikarb, amitraz, pirimifosmethyl,
aldikarb a thiabendazol;

vzhledem k tomu, že dostupné údaje pro stanovení maximál-
ních limitů reziduí pesticidů však nejsou pro určité kombinace
reziduí pesticidů a produktů podle současných měřítek dosta-
tečné; že v takových případech se pro získání nezbytných
údajů jeví přiměřenou lhůta nepřekračující čtyři roky; že maxi-
mální limity by tedy měly být na základě takových údajů stano-
veny nejpozději 1. července 2000; že nejsou-li předloženy
dostatečné údaje, jsou limity obvykle stanoveny na úrovni
odpovídající mezi stanovitelnosti; že dostatečné závazky získat
nezbytné údaje musí být učiněny do jednoho roku po přijetí
této směrnice;

vzhledem k tomu, že maximální limity reziduí stanovené
v této směrnici budou muset být přezkoumány v rámci
přehodnocení účinných látek podle pracovního programu ve
smyslu čl. 8 odst. 2 směrnice Rady 91/414/EHS ze dne
15. července 1991 o uvádění přípravků na ochranu rostlin
na trh (3),

PŘIJALA TUTO SMĚRNICI:

Článek 1

V části A přílohy II směrnice 86/362/EHS se vkládají rezidua těchto pesticidů:
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(1) Úř. věst. L 221, 7.8.1986, s. 37. Směrnice naposledy pozměněná
směrnicí 94/29/ES (Úř. věst. L 189, 23.7.1994, s. 67).

(2) Úř. věst. L 221, 7.8.1986, s. 43. Směrnice naposledy pozměněná
směrnicí 94/29/ES (Úř. věst. L 189, 23.7.1994, s. 67). (3) Úř. věst. L 230, 19.8.1991, s. 1.



Rezidua pesticidů Maximální limity v mg/kg (ppm)

METHIDATHION 0,02 (*)

METHOMYL-THIODIKARB 0,05 (*)

Reziduum: suma látek methomyl a thiodikarb, vyjádřeno
jako methomyl

AMITRAZ 0,02 (*)

Reziduum: amitraz a všechny jeho metabolity obsahující
2,4dimethylanilin, vyjádřeno jako amitraz

PIRIMIFOSMETHYL 5

ALDIKARB 0,05 (*)

Reziduum: suma látky aldicarb, jejího sulfoxidu a jejího
sulfonu, vyjádřeno jako aldikarb

THIABENDAZOL (a) pšenice, rýže
0,05 (*): ostatní

(*) Označuje mez stanovitelnosti.
(a) Nebudou-li limity přijaty do 1. července 2000, použije se limit 0,05.

Článek 2

1. V části B přílohy II směrnice 86/363/EHS se vkládají rezidua těchto pesticidů:

Rezidua pesticidů

Maximální limity v mg/kg (ppm)

v tuku obsaženém v mase, masných
polotovarech, drobech a živočišných

tucích uvedených v příloze I pod
položkami č. ex 0201, 0202, 0203,
0204, 0205 00 00, 0206, 0207, ex

0208, 0209 00, 0210, 1601 00,
1602 (1) (4)

v syrovém kravském mléce
a v plnotučném kravském mléce

uvedeném v příloze I pod položkou
č. 0401; pro ostatní potraviny položek

č. 0401, 0402, 0405 00, 0406
podle (2) (4)

v čerstvých vejcích bez skořápek,
pokud jde o ptačí vejce a žloutky

uvedené v příloze I pod položkami
č. 0407 00 a 0408 (3) (4)

METHIDATHION 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*)

PIRIMIFOS-METHYL 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)

(*) Označuje mez stanovitelnosti.
(1) V případě potravin o obsahu tuku nejvýše 10 % hmotnostních se rezidua vztahují k celkové hmotnosti vykostěné potraviny. V takovém případě je maximálním

limitem jedna desetina hodnoty vztažené k obsahu tuku, nesmí však být nižší než 0,01 mg/kg.
(2) Při stanovení obsahu reziduí v syrovém kravském mléce a v plnotučném kravském mléce by měl být základem pro výpočet obsah tuku rovnající se 4 % hmotnostním.

U ostatních potravin uvedených v příloze I pod položkami č. 0401, 0402, 0405 00 a 0406:
— o obsahu tuku nejméně 2 % hmotnostní je maximální limit vyjádřen v mg/kg tuku. V takovém případě je maximální limit roven 25násobku hodnoty stanovené

pro syrové mléko a plnotučné mléko,
— o obsahu tuku nejvýše 2 % hmotnostní je maximální limit stanoven jako polovina hodnoty stanovené pro syrové mléko a plnotučné mléko.

(3) Pro vejce a vaječné výrobky o obsahu tuku vyšším než 10 % je maximální limit vyjádřen v mg/kg tuku. V tomto případě je maximální limit roven 10násobku maxi-
málního limitu pro čerstvá vejce.

(4) Poznámky pod čarou (1), (2) a (3) se nevztahují na případy, kdy je uvedena mez stanovitelnosti.
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2. V části A přílohy II směrnice 86/363/EHS se vkládají rezidua těchto pesticidů:

Rezidua pesticidů

Maximální limity v mg/kg (ppm)

v mase, včetně tuku, masných
polotovarech, drobech a živočišných

tucích uvedených v příloze I pod
položkami č. ex 0201, 0202, 0203,
0204, 0205 00 00, 0206, 0207, ex

0208, 0209 00, 0210, 1601 00
a 1602

v mléce a mléčných výrobcích
uvedených v příloze I pod položkami

č. 0401, 0402, 0405 00 a 0406

v čerstvých vejcích bez skořápek,
pokud jde o ptačí vejce a žloutky

uvedené v příloze I pod položkami
č. ex 0407 00 a 0408

METHOMYL 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*)

THIODIKARB

Reziduum: suma látek methomyl
a thiodikarb, vyjádřeno jako
methomyl

AMITRAZ drůbeží maso 0,02 (*)

Reziduum: amitraz a všechny jeho
metabolity obsahující 2,4dimethyla-
nilin, vyjádřeno jako amitraz

0,02 (*)

ALDIKARB 0,01 0,01 (*) 0,01 (*)

Reziduum: suma látky aldikarb,
jejího sulfoxidu a jejího sulfonu, vy-
jádřeno jako aldikarb

THIABENDAZOL 0,1 0,1 (*)

Reziduum: suma látek thiabendazol
a 5-hydroxythiabendazol

(s výjimkou masa a jiných
produktů z ovcí, skotu a koz)

(*) Označuje mez stanovitelnosti.

Článek 3

Členské státy uvedou v účinnost právní a správní předpisy
nezbytné pro dosažení souladu s touto směrnicí nejpozději 22.
srpna 1996.

Tato opatření přijatá členskými státy musí obsahovat odkaz na
tuto směrnici nebo musí být takový odkaz učiněn při jejich
úředním vyhlášení. Způsob odkazu si stanoví členské státy.

Článek 4

Tato směrnice je určena členským státům.

V Lucemburku dne 17. července 1995.

Za Radu

předseda
L. ATIENZA SERNA
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